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KuiBchbkuii HalliOHATBHUI YHIBEPCHTET
imeni Tapaca IlleBuenka (YkpaiHa)

CYUYACHHUM CTAH ITIPOTPAMHOTI'O 3ABE3ITIEYEHHS
JJIA ITIEPEKJIAJTAYIB

Y cmammi npoananizoeano npocpamue 3abesneuenns Ons  pobomu
nepexnaoauie. Ioemvca npo npospamu MAWUHHOZO0 MA ASMOMAMUI0BAHO2O
nepexnaoy, nepegazu ma HeOOAIKU IXHb020 GUKOPUCAHHSL.

Knrwouosi cnosa: npocpamue 3abesneuents, npospamu-nepexkiaoayi, nam'asme
nepexnaoie, agmoMamuyHull NEPexao, OHIAUH-NEPeKIa0ay, CIOBHUKU.

s craTTs Mae orisiioBuil Xapakrep. MaTepiain 10 Hei 30upaBcs y
TIpoIIeci MPaKTUIHOI POOOTH aBTOpa HaJ MepeKiagaMH, a TAaKOX i
4ac BUKJIAAHHS CTyleHTaM KuiBCbKOro HaliOHAJBHOTO YHIBEPCHUTETY
imeni Tapaca IlleBuenka crenkypcy "IHHOBaIiiiHI mepexmagabKi
texHonorii". Y crarTti 3pobieHo chpody oO0'emHaTH pO3pi3HEHI
BimomocTi mpo IHTepHET-pecypcH, IO ICHYIOTH IJIsl TOJETIICHHS
Tpaili mepexiiagaya.

Kutts cywyacHOi IIOAMHM BaXKKO YSIBHTH 0€3 TEXHIYHUX
JNOCSITHEHb — TeledoHa B KHIIEHI, HaBiraropa B aBTOMOOim abo
nepcoHanbHoro komm'orepa. 1l{o crocyerscst mepekianadis, TO IS
HUX IUTaHHS CY4YacHUX TEXHOJOriM me axTyaupHime. PoGota
npodeciitHoro mepekiagada HEMOXIIHBA 0e3 KOMITtoTepa, Iporpam
TepeKIIay, eIeKTPOHHUX CIOBHUKIB. PO3BHHEHI cydacHi TeXHOMNOTii
JOTIOMAaraioTh IepekyiaiadeBi 3a0a/KyBaTy 9ac, MiABUIUTH AKIiCTh
1 MBHUIKICTH POOOTH.

3a ocTaHHI KUJIbKa POKiB MepeKIagaIbka rary3b 3a3Haia iCTOTHIX
3MiH, TIOB'S3aHHMX 13 MOSBOK HOBUX TexXHOJOTiH. [[ns ramysi, ska
pocTe Bce MIBUAIIMMH TEMIaMH 1 BiguyBae TOCTPY HecTady
KBaJIi(piKOBaHUX MEPeKIafadiB, KOMII'IOTEPHI TEXHOJOT], 10 Na0Th
MO>KIIUBICTD 301IBIIUTH €()EeKTUBHICTH POOOTH, a 4acoM NPaLOIOTh
1 03 JMIOIMHH, CTANIN CIIPABKHIM MOPSATYHKOM.
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PoGora mepexiiamaua B cydacHOMY CBITI cTae mpodeciitHuM
3aHATTSIM, OPIEHTOBAaHUM Ha PUHOK, IO BHMArae 3acTOCYBaHHS JIO
Hel €OWHUX CTaHAApTiB 3a0e3MEeYeHHs SKOCTI Ta BUKOHAHHS
MIEPEeKIIaiB Y CTHCI 9acOBi TEPMiHH.

[MepmmM 1HCTpYMEHTOM, IO JaB 3MOTY IPHUCKOPUTH POOOTY
nepekiagada, Oyja 3BHUaiiHa ApyKapchbka MalIlHKa, ajie 3HAYHIIINM
MPOPHBOM CTajla 3aMiHa JPYKapChKOi MAIIMHKH Ha IEPCOHAJbHUI
KOMITTOTEp. 3'SBIITHCS BKpai BaXKJIHMBI IS TTepeKiIanada iHCTpyMEHTH,
B TOMY YHCJII CHCTEMH MAalIMHHOTO TIEPEeKIaay, eJIeKTPOHHI
CIIOBHUKH Ta IJI0capii, mporpaMu Ui 3alucy TOJIOCY 1 HAaKOIMYyBayi
niepeknaniB (CAT-nporpamn).

Ha cporoani icHye 6arato KOMITIOTEPHHUX IMPOTPaM-TIEPEeKIIaIadiB,
CNEKTPOHHHUX CIIOBHHKIB Ta IHIIMX TMporpaM, MpU3HAYECHUX IS
JIOTIOMOTH JTFOJTUHI-TIepeKITagadeBi. BoHM MOMUIAIOTBECS HA Ti, IO
BCTaHOBJIIOIOTH Ha KOMIT'FOTEPI, Ta Ha OHyIaliHOBI ([HTEpHET-TIpOrpamu).

[Moynemo orusiz i3 mporpaM, BCTAHOBIIIOBAHUX HA MEPCOHAILHOMY
KOMIT'FOTepi.

IIporpamMu-nepex/agayi.

CucremMa MalIMHHOIO Mepekiaaxy — Systran [2].

Ha cporomni 115 mporpama Hamiaye 130 i GibIire MOB.

®ipma SYSTRAN ymepmie B CBiTi 3ampoBajgiiia Ha pPUHKY
riOpuIHMI MallMHHUK Tiepekuial. BiH noeqHye nepeBaru JiHTBICTUYHOT
TEXHOJIOTIi 31 CTAaTUCTUYHUMH TEXHOJOTISIMHA, TOMY IIPOTpaMHe
3a0e3reueHHs aBTOMAaTHYHO HABUYAETHCA 3 ICHYIOUMX Ta TEPEBIPEHHUX
nepekianiB. Lle pimeHHs pa3oM i3 METOJMKOI CaMOHABYaHHS A€
MOXKJIMBICTh KOPHCTYBayaM HaJALITOBYBAaTH MpOrpaMHe 3a0e3MeueHHs
Ha IeBHY TaTy3b I 3MIHCHEHHS AKiCHUX TIePEeKIIaIiB.

I3 pociiicbkux po3poOOK HaiOLIBII TOMHMPEHa Hporpama-
nepexaaga4d Ilpomr [1]. Ha chorogHi ocraHHbOIO Bepcieto € 21.
Bceporo y miit mporpami 25 MOB i HaBiTh 3'BUJIacS YKpaiHChKa MOBA.
ITepexnagaa minrpumye monan 40 moB i 100 MOBHHX KOMOiHAITi.
P03poOHUKH CTBEpAKYIOTh, IO Y MPOTPAMHU € YHIKAJIbHI TEXHOJOT1]
JIEKCUYHOTO HAJIAIITYBaHHS HEHPOHHOTO MEPeKiany i1 L0 CUCTEMY
MO)XKHa HABYUTH 3a JONOMOTOI0 paHille 3pOOJIEHHX IepeKiIaiB
1 HaBITh IJIOCAPIiB.
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IlopiBasiimo mepeknan Bepcid IIpomt 21, Systran i Google
Translate. /[ nporo Bi3bMeMO | BHIIAJKOBHU YPHBOK i3 ra3eTHUX
TeKcTiB — (paniy3pkoi razetu "Le Figaro" [39].

Systran [Tpomr 21 | Google Translate

Opurinan Tekery

Covid-19 : comment les Etats se préparent 2 vacciner
7,8 milliards d'individus

Recherche de sous-traitants, adaptation des usines, recrutement de
personnel, les Big Pharma investissent massivement pour produire le plus
rapidement possible des vaccins contre le Covid. Une course contre la
montre est engagée, alors que la phase des essais cliniques n'est pas encore
achevée. Les compagnies aériennes et les spécialistes du transport express
sont, eux aussi, sur le pied de guerre pour mettre en place des circuits
d'acheminement des vaccins. Il faudrait 8 000 avions-cargos pour apporter
une dose aux 7,8 milliards d'habitants sur terre, avec la contrainte de
maintenir une température de -80 degrés. En bout de chaine, les pouvoirs

publics réfléchissent a la stratégie locale de vaccination.

Covid-19: sk ypsaau
rOTYRThCS
J10 BAKIIMHALT
7,8 minbsipaiB Joaeit

[yxaroun
cyOTpakTopiB,
amganTtyrdnx (adpuxk,
poOiTHHKIB, Bemmkix
ITepm BkIamae Garato
BKJIQiB, 11100
BUPOIYBaTH BaKIIMHH
Covid sikomora
mBuAawe. [leperonu 3
TOIMHHUKOM
BiIOYBAIOTHCS, TOMI K
(haza KITHIYHOTO
BUIIPOOYBaHHS 1€ HE
3aKiHYeHa.

Covid-19: Sk nep:xaBu
TOTYIOThCS
10 BaKIMHALIT
7,8 muipa oci6

IMomryx
CcyOmiApsSAHNKIB,
aJanTallis 3aBOMiB,
Ha0ip mepcoHaiy,
Big Pharma Bknanarotsb
BeJIMYE3HI KOIITH B
SIKHAWIIIBU/IIIIE
BUPOOHUIITBO BaKIIUH
mpotu Kosizna.
[NounHaeThCs TOHKA
NPOTHU TOJMHHUKA, TOJI
SIK €Tar KIIIHIYHUX
BHTIPOOYBaHb IIe HE
3aBEpIICHO.

Covid-19: sk nep:xaBu
TOTYIOTHCS
BAKIMHYBATH
7,8 minbsipna Joaeit

yxaroun
CyOmiIpsTHUKIB,
NPUCTOCOBYIOUH
3aBOJIU, HAOMPAIOYH
MIEPCOHAJ, KOMIIaHist
Big Pharma iaBectye
3HAYHI KOIITH y
BUPOOHHUIITBO BaKI[HH
mpotu Covid sikomora
mBuame. 'oHka 3
4acoM TPHBAE, TIOKU
(haza KIiHIYHIX
BUIPOOYBaHE LIe HE
3aBeplIeHa.
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ABsiamiHii ABiakoMMaHii ABiakoMmmaHii
Ta MIBUIKICHI Ta QaxiBIi B ramysi Ta CIEIATICTH
TPaHCIIOPTHI eKCIrpec-TiepeBe3eHb EKCIIPEC-TPAHCIIOPTY
CHELITICTH TaKOXK TaKOX 3HAXOISThCS Ha TaK0X BEIAYTh
BOIOIOTH, 1100 Mmicii OOHOBHUX il IS BiHiCBKOBI Aii, 11100
BCTaHOBJIIOBATH CTBOPEHHS CHCTEM CTBOPUTH CXEMH
MapUIpyTH ISt JIOCTaBKH BaKIIMH. JIOCTaBK{ BaKIIMH.
TIepPEeBE3EeHHS BaKIIHH. [TotpibuO [Hotpibuo Gymno
106 mo3y no3y Ha 8000 mirakiB, 1100 0 8000 BaHTaXKHHUX
7,8 MJIp/ YOJIOBIK, JIOCTaBUTH Ha 3€MITIO JIiTaKiB, 100 JOBECTH
Tpeba Oyio 7,8 MinbsIpa KUTEINIB, 03y 10
8000 BaHTaXKHUX 3 THCKOM 7,8 MUTBSIPAIB KUTEIIB
JiTaKiB, a Ha 3eMii HiATpUMYBaTH 3eMITi, 3 OOMEKEHHAM
MO’kHa OyI10 TeMIepaTypy 1o MiATPUMKH
00OMEXHUTH -80 rpamycis. 3pemrToro TeMIepaTypu
TeMnepaTypy YPSLI pO3TIsiiaEe -80 rpanycis. B xiHmi
-80 rpamycis. MICIICBY CTpATErito JIQHITIOTa JIepIKaBHi
3pemitoro, ypsia 1yMae BaKI[MHAIIII. OpraHu Biaju
PO MICIIEBY TaKTUKY PO3MIpKOBYIOTH ITPO
BaKIIMHAII]. MICIICBY CTpaTErito
BaKIMHAIII].

[IpoananizyBaBImM MepekgaJ LBOTO YPHUBKA, MOXKHAa 3pOOUTH
BHUCHOBOK, MO JI0 SKICHOrO YKPalHCHKOro Mepekiany Ime IyikKe
Jayieko. Yci i 3 mporpamMu 3Ha4HO Kpallle MpalfoloTh 3 POCIHCHKOI0
MOBOIO, SIKa Kpaile po3podiieHa.

PosrmsiHemo 11e omHy mporpaMmy MalIMHHOTO mepeknany. Lle —
HOBHI ITepeKITaaad i3 JOCUTh HETIOTaHOIo SIKICTIO TepekianiB — DeepL
[3]. Ha xanb, BiH MOxke mepekiaagatd 3 (paHIy3bKoi e Ha
pociiicbky. Och SIK I TIporpaMa Mepekiiaia HaBeACHHHA BUIIE TEKCT:

Koeuo-19: kax wumamul zcomoeamcsa K eaxyunayuu 7,8 mapo. uen.

Tlouck  cybnoopsiouuxos,  adanmayus  3a60008,  HO0OOP
nepconana, bue @apma uneecmupyem o0cpomHbvle cpedcmsa 8
npouszeoocmeo sakyun Covid ¢ kpamuaiiwue cpoxu. Bedemcs eonka
npomus epemenu, 8 mo 8pems Kaxk KIUHU4ecKue UCHbIMaHus euje He
3a6eputerbl. ABUAKOMNAHUN U CREYUATUCTIbL NO DKCHPECC-Nepeso3Kam
makodice HAX00AMCA HA mMpone GOUHbL, 4mobbl YCMAHOSUMb Yenu
docmasku eaxyur. [lompebosaroce 6v1 8000 epyzosevix camonemos,
umobsl dosecmu 003y 00 7,8 muniuapoos uenosek Ha 3emie,
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C ocpanudeHuem nO NOOOEpPIUCAHUIO MeMnepamypvl Ha YposHe
-80 epadycos. B KkoHye KOHYO08, NpasumenbCmeo paccmampusaen
MeCmHYI0 cmpamezuio 8aKYUHAYuu.

Sx OGaummo, Us Tporpama mepeKiajgac JOCHTh HENoraHo. Ane
y Hel € HeNOoJiK: BOHAa HE MOXKE pOOMTH 3BOPOTHHI Tepexnai 3
pociiicekoi Ha ¢pany3bky. Ha ceoronni y Hei € 11 moB.

Tenep po3risiHEMO Tak 3BaHi MPOrpaMu mam'sTi mepexJjaanis
a00 CAT-nporpamu (Big anri. Computer Aided Translation).

CAT-nporpamu — 11e 3aco0M s aBTOMAaTH30BaHOI poOOTH
nepexiagada. 3'SICyMO TOHATTS ABTOMATH30BAHUN TMepeKJaj.
Busnauenns, sixe mpae Bikinenis, mpakTUYHO MOBHICTIO 30ira€Tbes 3
noHaTTaM CAT-nporpaMm. ABromaTtusoBanuil nepeknan (All, anrm.
Computer-Aided Translation) — mepeknmam TEKCTiB Ha KOMITHOTEPi
3 BUKOPHCTAHHSAM KOMITIOTEPHHUX TEXHOJOTii. [4]

[Tepma Oe3komiToBHa MaM'saTh MEpeKiajiB, e — Smartcat [5].
Bona niikaBa takum:

® yCi mepekyiajy aBTOMATUYHO 30€piraloTbcs B 0a3zi mam'sTi
nepexianiB (TM). Konu nepeknaneHe paHile peyeHHs TPAIUIAETHCS
B HOBOMY TEKCTi, IEpEKJIaJ MOKHAa BHKOPHCTOBYBATH IIOBTOPHO.
3aBAsSKA IIHOMY Ballli TEKCTH 1ICHTHYHI, a BapTICTh poOoTH
3HMKYETBCS, OCKUJIBKH — TIEpeKJiaJl MOBTOPIOBAHUX  CETMEHTIB
JELIEBIINHA Bl HOBUX;

e THyuKa iHTerpauis yepe3 API macTb 3Mory BiICHIaTH TEKCTH
Ha TepeKyiafg TMpsMO 3 KOPHOPAaTHUBHOI cucTeMu (ipmu, He
BTpavyaroyy yacy Ha IMiATOTOBKY i mepecuiaHHs QaiiniB. Marepianu
HNOTPAIUIAIOTE Yy Smartcat, IepeKIafaoThCsl, a TOTOBUH IEepeKiial
MOBEPTAETHCS B CUCTEMY;

e repekiagadi, ¢pilaHcepu 1 HABITh MEPEKIaNanbkKi KOMIaHil
MOXYTh MpAIlOBATH HAaJ OJHHM IIPOCKTOM CIIUIFHO, B PEKUMI
peanbHOTO 4acy. Bci BHKOHaBII KOPUCTYIOTBCS —aKTyaJbHHMH
rmocapisMu 1 6asamm IIII. BoHM MOXyTb cCHiTKyBatucs i
00roBOPIOBATH MPOEKT MPsIMO B Smartcat.

Hactynna 6e3komroHa IIIT — OmegaT [6]. ['onoBHI (yHKIIi
i€l IpOTpaMH:

® J[a€ MOXIJIMBICTh TEPEKIIANIaTH JCKUTbKA (ailiIiB y IEKUTBKOX
¢dopmarax;
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® MOXX€ BUKOPHCTOBYBAaTH HEOOMEXEHY KUIBKICTh MEpeKIaiB,
TJI0CapiiB Ta CIOBHHKIB;

® 1a€ 3MOTy KOpHCTyBayaM HaJallTOBYBAaTH PO3MIMpPEHHs (aiiis
1 KOyBaHHS;

e pOOUTH MOXIIMBOIO CETMEHTAIil0 Ha OCHOBI MOBH, (OpMaTy
(aiiny i peryJisipHUX BUCIIOBIB;

® BHKOHYE€ NEPEBIPKy Tery Micis MepeKiany, Mmoo nepeKoHaThcs,
IO B MEPEKIIaeHOMY JJOKYMEHTI HEMae BHIIAIKOBUX MOMHJIOK;

® MOXXE OTPHMYBaTH MaIlUHHI nepekiany Bix Google Translate,
Belazar i Apertium i BigoOpakaTH iX B iHIIOMY BiKHi;

e OKpeMi BikHa iHTepdeiicy MoOXHAa TepeMillyBaTH, 3ropTaTH
i po3ropTaru.

Posristnemo e oany INIT — Virtaal [7].

Virtaal — e 0e3KOITOBHUH 1 BIAKPUTHUH BHUXIAHHNA KOJ, SKHI
miaTpumye Oe3miy (QyHKUOIH 1 Ja€ MOXKIMBICTH 30CEPEAMTHUCS Ha
BUKOHAaHHI TOYHHMX TmepekmaniB. llporpama BKItOYae MOTYXKHI
¢yHKUii mepexyiamy, sSKi MOXYTh JOIMOMOITH 3pPOOHMTH TEpeKian
TOYHO 1 mBUJIKO. KpiM Toro, BoHa Mae OCHTh NpocThii iHTep(eric.
Le mae 3Mory 30cepeauTrcs TiIBKU Ha mepekiani. Ha ckoromgHi caift
He oHoBmoBaBca 3 2013 poky i cxoxe, IIO L mporpama He
KOPUCTYETHCS TMOMYJISAPHICTIO.

Hactynna I1I1 — ue Lokalize [8].

Lokalize — 11e 6e3k0omTOBHA KOMI'IOTEPHA CHCTEMa IEPeKIany 3
BIIKPUTHM BHUXiIHHM KOJIOM, SKa MOXE JOIIOMOTTH B IepeKiaii
¢aitnie OpenDocument (* .odt). Bona Takok BUKOPUCTOBY€TbCS IS
BUJIyYEHHsS TEKCTy i mepeknaay 3 .odt B .xIiff ¢aitmm 1 gna
00'eTHaHHS TIepekyany Ha3an B .odt daiin.

Hami posrmstaemo T1IT — Felix [9].

Felix — me Oe3komrToBHAa cHCTEMa IMaM'sATi TMepeKiIagiB 3
BIIKPUTHM BUXiJTHUM KOJIOM, SIKa JIOTIOMOE OYTH MPOAYKTUBHIIIIAM
1 TIOCHIIOBHIMMM Yy Tepekiananpkiii poboTi. Bona nHamae Bci
TepeBar, HEOOXImHI M1 TOYHOTO Ta TIPO30POT0 BHKOHAHHS
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nepexnaniB. Koxxna ¢ynkmis Felix pospobiena 3 ypaxyBaHHIM
BHMOT TIepeKJIalaviB i TOMy AyXe mpocta ¥ iHTyituBHA. OxHa 3 ii
Hallkpamux puc — e Te, MO Yy HIH MOXHA MpaLOBaTH
oesmocepenuro 3 Microsoft Office.

MateCat [10].

MateCat — ne OeskomtoBHuii onnaiiH CAT-iHCTpyMeHT i3
BiJKPUTUM BHXITHUM KOJOM, KMl BHKOPHUCTOBYIOTH TepeKJaaadi,
KOMIIaHIT 1 MiANpuUeEMCTBA IS TOJOJaHHS MOBHHX Oap'epiB. lle
chibHa po0oTa MPOBITHUX JIOCHITHUKIB Ta IHXEHEPIB, IO
MPAIIO0Th HAJ MOJIMIICHHSM MPOIIECiB aBTOMATH3AIlli TepeKIany.
Bona HaBiTh Hazlae MOXKITUBICTD TIPAITIOBATH 3 OararbMa mpodeciitHnMu
nepekiagayamu. SIKIo BU HE MOXeTe Oe3MoCepeIHbO MPAItoBaTH HaJl
MepeKIaabkuM TPOSKTOM, TO BH MOXETE MepelaTH HOro 1HIIOMY
MIEPEKIIaIaueBl y paMKax ImIaThopMu.

Swordfish Translation Editor [11].

Swordfish III — e Ge3kOIITOBHUM, alie SIKICHUH KOMI'TOTSPHUIN
nepekiagad, 3acHOBaHWU Ha Bigkputomy ctangapti XLIFF 1.2.
[lpuznauenuiit cnemiaabHO [UIA  OpodeciiHUX — IepeKnanadis.
Swordfish minrpumye o0MiH mam'artio mnepeknanis (OIII) 3
BimkputiM XML-cranmaptoM s 0OMiHy JaHUMH — ITaM'aTi
nepeknamiB  (IIII), ctBopernmM 3acobamu CAT. Bin BxiTtouae
HaTIMBUAKANA BHYTPIMIHIA cepBep 0a3 maHWX ¥ iHTErpoBaHy
marpuMKy — BeO-cepBepa  Bimmanmenoi IIII.  Mms  30epiramss
TEPMIHOJIOTIYHUX JAaHUX MOKHA TaKO’K BHKOPHCTOBYBATH CTOPOHHI
CUCTEMHU YINpaBIiHHA 0Oa3zamMu naHuX, Hamnpukian, MySQL 5.x i
Oracle 10g nuist 30epirantst TEpMiHOJIOTIYHHX JaHUX.

SmartCat [12].

SmartCat — me Oe3KOmTOBHE TpOrpaMHe 3a0e3MeUYeHHs JUIs
MIEPEeKIIaay 3a JIOTIOMOTOI KOMITHOTEpa, SIKe SIBISIE COOOI0 iJeanbHe
MoeHAaHHS  (PYHKIIH, TOKIMKAaHUX JOMOMOITH  IepeKiafadam
ITiIBUTIIATH TPOAYKTUBHICTH 1 3a0€3MeYnTH BUCOKY AKIiCTh mociyT. Lle
CIIPOIITY€ 1 IPUCKOPIOE POOOTY TIEPEKITANAYiB 1 JIHTBICTIB, TOJIETTITYIOUH
iM poOOTy 3a JOMOMOTOI0 TOTY)XHHUX, 3PYYHHX 1 OE3KOIITOBHHX
IHCTpYMEHTIB. MOKHA JTOJaTH, IO TI€ Ty’Ke 3pydHa Imporpama.
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Déja Vu [13].

Déja Vu — e noTy>kHe nporpaMHe 3a0e3MeueHHs sl IEPEKIIaTy 3a
JIOTIOMOT'OF0 KOMITFOTEpa, sIKE BUKOPHCTOBYIOTh TIepeKyIafadi, KOMITaHii
i mignpuemcTBa. BoHo Mae 3pyunumii iHTepdeiic i3 (QyHKISIMH, SAKi
Jal0Th MOXKJIMBICTh KOJIGKTHBY MEPEKIaJadiB IPAIlOBaTH CIUIBHO 1
rapaHTYIOTh Y3TOJPKEHICTh 1 SKICTh BogHOoYac. lle momomarae xoMasi
MIEPEKIIaIaviB JAUTMTHCS TaM'SITTIO MEPEKIaiB 1 TePMIHOJOTIED, MO0
YHUKHYTH EPEPOOKH TIEPEKIIaiB.

WordBee [14].

WordBee — me xmapHa cucteMa yNpaBiiHHS INepeKIafgaMH.
Hero moxe kopucTyBaTHch HEOOMEKEHA KiTbKICTh KOPUCTYBaUiB.
Ile mporpamue 3abe3meyeHHs ieadbHO MiAXOIUTH MIJIS CEPENHIX i
BEJIIMKUX  MIANPUEMCTB, SKHUM TOTPiOHI KimbKa TOTOKIB
nepexnanis. WordBee mae iHAUBIAyabHI PIICHHS IS ITHPOKOTO
CIEKTpa raixy3ei, Takux SK aBTOMOO1IeOyIyBaHHs, MApKETHHIOBI
areHTCTBa, MOBHI IOCIYrH, MeAia-Kopropamii, mporpaMmHe
3a0e3MeueHHs TOILIO.

Bukopucranns abo HeBukopuctanHs mporpam CAT — 1e
npobieMa KOXKHOTO IMepekianada. Ale iXHi epeBaru He3alepeuHi.
I'onmoBHa mepeBara, 3a cioBamu Jlrodii Koudo [28], monsarae B Tomy,
IO TEKCT MepeKJIafy MIBHUIKO AITMTHCS Ha YACTHHH, IO 3PYYHO IS
nepeKay. Hpyra BaxumBa nepeara — CAT-miporpaMu eKOHOMIISITh
yac. IX BHKOpPHCTaHHS MOKe CKOPOTUTH 4ac Tiepeknamy B KiJbka
pasiB. Kpim Toro, y OiIbIIOCTi MPOEKTIB HEMA€E MOTPeOU 3MIHIOBATH
(dbopMar BUXiTHOTO TOKYMEHTA JJIsl BAKOHAHHS Hepexnany. TepMinu,
BBeJICHI B 0a3y JaHMX MepeKiiagadya, MOXKyTh OyTH JIETKO pO3IIUpEHi,
BKJIFOUEHI HOBI J[aHi IiJ] 4ac mepeKiany.

VY Oyab-skomy Bunazaky y CAT e mepeBaru, ajne y HuX € i cnadki
croponu. Hampukian, ans Toro, mo0 MOBHICTIO O3HAHOMUTHCS 3
TIPOTPaMOIO 1 IIOBHOIO MipOI0 BUKOPHCTOBYBATH ii, HEOOX1IHI 3HAYHI
3ycuiuisi. AJle Ha ChOTOZHI IHHOBAIIHHUN PWHOK IPOIIOHYE Oararto
Iporpam Iepexiany, i Oyap-aKui mepeKiagad MOXe BIJKPUTH II0Ch
KOpHCHE 1y cele.

IIpubmmzno 10 pokiB ToMy oprasizamii, IO 3aiMaOTHCS
nepeknanoM, moyanu ¢inancysatu pisHi CAT nporpamu. Po3pobneno
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moBHi "0i0MioTeKN" JOKYMEHTIB BUXiTHOIO MOBOIO Ta iX MepeKiaiiB,
sIKI BINTUBAIOTh HAa THIT 1 KUIBKICT TEKCTiB, 0OpoOIeHUX 3a
JOTIOMOTOI0 Takux Tporpam. lle o3Haudae, mo 3romoM He Oyie
JKOTHUX TIepekianiB "3 Hymsa", a Tpeba Oynme 3aiiMaTHCS BBEICHHSIM
CJiB 1 BHUCIOBIB, sKi II¢ HE YBIHNLIM JO TaM'saTi HEepeKIIaIiB,
aJanTalfiel0 pPeYeHb 1 3araJlbHUM BUPIBHIOBAHHSIM IIEPEKJIAIB,
3pobuieHux 3a nomnomoror CAT mporpam. ¥V Oyne-skomy pasi Oyne
OlbIlIE TIONMEPEAHBOTO 1 MOCT-NEPEKIaHOrO PelaryBaHHs HepeKiamiB,
3poOsieHNX MamuHOW0. BHacmigok noctiiHoro Bukopuctanus CAT
mporpam  (¢pimanacepu OyIyTh 3MyII€HI CTaTH pPeJaKTOpPaMH
1 KOPEKTOpaMHU.

VY Oymp-sIKOMY pasi iCHy€e TaKO)K MeBHA Y3TOPKEHICTh 1 B TEXHITHOMY
mepekyazi, Xxoda mepekiany, BukoHaHi 3a nonomoroio CAT mporpawm,
iHomi OyBaroTh HenmpuHHATHUMH. OIHAK y TEXHIYHOMY TNepeKyani
BCE 3aJISKUTH BiJl KIHIIEBOTO KOPUCTYBaya.

IMepexnan 3 apkyiia, "3i CTOpiHKH", HaNpHWKIajd, HE 3HHUKHE.
[Mepexnanaui Texx. OgHak npu 30epekeHH] HUHINIHIX CTaHAAPTIB,
nepekiafayi MOBUHHI CTaTH KBaIiiKOBAHUMHU pPENAKTOPAMH.
A Ti, AKi XOUyTh 3aJUILIATUCA y MEPEKIali, MalOTb 3MIHUTU CBOi
TIOTJISAIN 1 3BUYKH POOOTH, 0COOIMBO KOJH IMEePEKIaT — OCHOBHUM
3aci0 I icHyBaHHS.

Jeski mepekanadi NIyKarTh iHII CIIOCOOW OTPUMATH T'POIIIi.
Jledaxi MOYMHAIOTH BUIIPABIATH 1 po3OWpaTHCA 3 TEepeKiIagamu,
3pO0JEHNMH MalIMHOI0. [HIII pO3BHBAIOTH HOBI HAaBUYKH. Alle
OiNBIIICTh TMEpeKafadiB, IMOBIPHO, TMOEIHAKOTH yCi Il
nepesideHi BapiaHTH.

Orxke, y mnpodecii nepeknanavya BigOymucs aeski 3MiHH, i1
Termep iX MOXHA pO3IIIMTH Ha Bl Tpynu: mepimia — YCHi
nepekiaagayi y TpaaulifHOMYy CEHCi IbOTO cioBa (Mepekianayi
SIK TIICHbMEHHUKH) 1 Jpyra — Ie mepexianadi, Ayxe OMu3bKi J0
KOPEKTOpiB 1 pemakTopiB, aie sSKi 3HAIOTh 1HO3EMHY MOBY 1
BMIIOTh KOPHUCTYBATHUCA KOMIT'IOTEPHUMH TIpOTpaMaMu s
MOMEePEIHROTO 1 mocTpenaryBanHs, a Takox CAT mporpamamu
[29]. llepekiamaroum TEXHIUYHY, KOMEPIIHHY, OPHANYHY,
HayKOBY Ta MEIWYHY JOKyMEHTAIilo, MOXXHa BHKOPHUCTOBYBAaTH
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CAT-nporpamu, ame B JKOZHOMY pa3i He 3aCTOCOBYBAaTH s
MepeKIIany XyI0KHbOI JITepaTypH.

Ha ceoromni cryneHTH — MaiOyTHI mepekiamadi CTHKAIOTHCS
3 BENMKAMM TpPYAHOIIAMHU. IM HOTpiOHI M00pi HaBHYKH POGOTH
3 CAT-nporpamamu, OCKUIBKH MEPEKIaIalbKi KOMIIaHii BUMAararmTh
IBOTO BiJ CBOIX TpalliBHUKIB. Maii0yTHE — 3a Tak 3BaHUMH
interpoBanumMu  CAT-nporpamamu, BOYJOBaHUMH Yy CHCTEMHU
MalllMHHOTO TIepeKiaay, Ta 3a THMH, SKi TOB'A3aHI 3 I[UMH
cucremamu uepes intepdeiic AP [17].
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COBPEMEHHOE COCTOAHHUE NPOI'PAMMHOI'O OBECIIEYUEHUSA
JJIs1I HEPEBOJYUKOB

B cmamve ananuzupyemcs npospammmoe obecneyerue 0 pabomul nepesooyUKos.
Paccmampugaiomes npospammvl  MAWUHHO20 U AGMOMAMUUPOSAHHO20 Nepesodd,
npeumyuecmsd u HedOCMAmKY UX UCHONb308AHUS.

Knrouesvle cnoea: npozpammmoe obecneuenue, npocpamMMbl-nepesoOHuK,
namsams nepeeooos, aemMoMAMuYecKuil nepesoo, OHAANUH-NEPEBOOUUK, CLOGADU.

33



